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大  会 安全理事会

第五十九届会议 第六十年

议程项目 96、97 和 148 

预防犯罪和刑事司法 

国际药物管制 

消除国际恐怖主义的措施 
 
 
 

  2005 年 8 月 12 日埃及常驻联合国代表团给秘书长的普通照会 
 
 
 

 埃及常驻纽约联合国代表团向秘书长致意并谨随函转交关于打击恐怖主义

法律文书的国家研讨会通过的建议抄本一份（见附件）；该研讨会于 2004 年 12

月 21 日至 22 日在开罗举行。 

 埃及常驻代表团请秘书长将研讨会的建议提请大会（议程项目 96、97 和 148）

及安全理事会注意。 
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  2005 年 8 月 12 日埃及常驻联合国代表团给秘书长的普通照会附件 
 
 

（原件：法文） 

  关于打击恐怖主义法律文书的国家研讨会 
 

2004 年 12 月 21 日至 22 日埃及，开罗 

建议 

2004 年 12 月 22 日 

 

 关于打击恐怖主义法律文书的国家研讨会，在联合国毒品和犯罪问题办事处

的合作下，于 2004 年 12 月 21 日至 22 日在开罗举行，我们是研讨会的参加者： 

 赞赏埃及负责执行法律的政府机构和联合国毒品和犯罪问题办事处密切合

作追求一个共同目标，即加强政治和社会稳定以及国家和国际安全，应对国际恐

怖主义日益加剧的危险；国际恐怖主义对和平、安全、民主体制的稳定以及和平

享受人权构成危险的威胁； 

 回顾安全理事会关于恐怖主义行为对国际和平与安全构成威胁的各项决议，

特别是第 1267（1999）号、第 1373（2001）号、第 1540（2004）号和第 1566（2004）

号决议，这些决议重申必须根据《联合国宪章》和国际法，采取各种手段打击一

切形式和表现的恐怖主义； 

 重申为打击恐怖主义而采取的一切措施必须符合国际法，尤其是国际人权和

难民法、国际人道主义法和刑事诉讼法中的法律准则； 

 回顾安全理事会第 1566（2004）号决议的规定，即必须加强不同文明之间的

对话和加深它们之间的了解，致力防止不分青红皂白地针对不同的宗教和文化，

采取行动处理尚未解决的区域冲突，这些冲突的持续滋长失望情绪，从而导致人

与人之间的仇恨对立； 

 重申打击恐怖主义不能仅靠安全措施，还必须配以一个新闻媒体和文化预防

计划，以消除极端主义和仇恨，实现“对话文化”，并强调宗教和教育机构以及

新闻媒体在巩固社会文化安全方面可以发挥的作用； 

 深信联合国在打击恐怖主义和为此目的建立国际共识方面起关键作用；赞赏

联合国毒品和犯罪问题办事处提供技术援助，促进国家立法，使之与国际反恐怖

主义文书相符，并对必要国际合作的执行人员进行技术培训，以按照国际法律规

范开展有效打击恐怖主义行为的斗争。 

 回顾“威胁、挑战和改革问题知名人士小组”主席 2004 年 12 月 1 日提交联

合国秘书长的报告中指出，恐怖主义攻击的是《联合国宪章》的核心价值：尊重

人权；法治；保护平民的战争规则；各国人民之间和各国之间相互容忍；和平解
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决冲突。恐怖主义产生于绝望、屈辱、贫穷、政治压迫、极端主义和人权被侵犯；

它在区域冲突的局势中萌长，在国家不能维持公共秩序的时候壮大。 

 重申上述报告的提议，要求制定一项全面战略，结合范围广泛的强制性措施。

联合国在秘书长的领导下，应当促进这个全面战略，其中包括： 

 (a) 制止，扭转造成恐怖主义的各种因素，特别是采用如下方法：促进社会

和政治权利，法治和民主改革，终止占领并考虑到政治方面的严重不满；打击有

组织犯罪；减少贫穷和失业；阻止国家崩溃； 

 (b) 打击极端主义和不容忍现象的行动，特别是采取教育和提倡公开讨论的

方法。 

 (c) 制定更好的全球反恐合作文书，其法律框架应当体现尊重公民自由和人

权； 

 (d) 加强国家能力，防止恐怖主义招募和行动； 

 (e) 控制危险材料和保护公共健康。 

 注意到有人提议在联合国主持下召开一次国际会议，以期就打击恐怖主义的

主题、特别是对恐怖主义的定义和研究可以有效根除恐怖主义的办法，达成一项

共识。 

通过决定如下： 

 我们谴责一切形式、手段和表现的恐怖主义，拒绝将之视为政治罪行；我们

鼓励在双边、区域和国际各级作出努力，制止恐怖主义行为；我们致力将犯下此

种行为的人绳之以法，并支持所有各方努力，防止恐怖主义组织利用它们的领土

招募成员、获取武器或资助； 

 我们拒绝 1981 年日内瓦难民公约被用作保护恐怖主义行为案犯的基础，主

张在给与难民地位之前，根据国际法和国家立法，采取一切必要措施； 

 我们敦促各国，在审查引渡恐怖主义分子的请求时互相合作和协调，根据他

们所犯行为的严重程度作出决定，防止恐怖主义分子必要时引用“或引渡、或审

判”规则，不受惩罚； 

 我们谴责利用恐怖主义诋毁宗教及其信徒的偏差行为。 

 我们祝贺埃及批准联合国打击跨国有组织犯罪公约及其第一项附加议定书，

欢迎批准反腐败公约以及为批准国际反恐怖主义公约所作的努力；欢迎采取一套

适当的立法、司法和安全措施，实施这些国际文书的规定； 
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 我们特别重视促进国际司法合作领域的法律，根据国际形势的演变，继续致

力于立法现代化，并依照联合国毒品和犯罪问题办事处就此制定的指导方针，致

力执行埃及所批准的反恐怖主义文书； 

 我们注意到联合国毒品和犯罪问题办事处拟定的将国际反恐怖主义文书纳

入立法并予执行的指导方针草案，要求该指导方针定稿后予以最广泛的分发；我

们要求编制和分发供刑事司法系统执业人员使用的有关反恐怖主义国际合作的

培训手册； 

 我们特别关切通过新闻媒体的适当方案、教育和宗教机构的教育方案，传播

“对话文化”的价值观，摈弃极端主义； 

 我们欢迎“国际合作打击恐怖主义全国委员会”为国家和国际打击恐怖主义

的工作作出贡献，我们尽力促进其发展，向它提供必要手段，以应对反恐斗争日

益增长的需要，例如建立辅助机构和一个有关反恐斗争的司法、政治和战略参考

文献中心； 

 我们赞成进行国际合作打击恐怖主义的国家机制举行会议，以期强化彼此潜

力，互相协调活动，实现各级打击恐怖主义的战略目标； 

 我们要求在联合国毒品和犯罪问题办事处区域办事处内设立一个区域培训

中心，促进刑事司法系统的职业培训，以打击有组织犯罪及与之相关的犯罪活动，

如恐怖主义和腐败； 

 我们支持联合国毒品和犯罪问题中东和北非区域办事处的行动计划； 

 我们赞成采取各种形式的双边、区域和国际合作，打击恐怖主义；为此目的

缔结公约和建立适当机制；加强对话和通过会议、专门研讨会方式在双边、区域、

次区域及国际各级交流经验和信息，以加强有关当局之间的合作手段； 

 我们支持采取各种措施，消除对恐怖主义的一切形式资助，包括冻结用于恐

怖主义活动的财产和资产，监督这些资产的流动，按照为此目的制定的法律规范

予以扣押和没收； 

 我们完全支持恐怖主义的受害者，赞成国际作出努力，向他们提供物质和社

会援助。 

 

 


